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Profesionální Profesionální kamerové systémykamerové systémy
Pro firemní a pokročilé soukromé použití

Síťově propojené bezpečnostní kamerové  
systémy jsou dnes standardním zabezpečením 
budov nejen v průmyslové a obchodní sféře.  
Objevte široké nabízené možnosti využití našich  
výrobků a řešení, jež je dáno jejich efektivním  
a inteligentním použitím.

Ať už se jedná o upgrade stávající techniky nebo 
novou instalaci nejmodernějších komponent, samo-
statné nebo síťové řešení – naše koncepce vašich 
projektů zajistí, že vašim zákazníkům doslova nic 
neunikne. S našimi výrobky máte jistotu, že jste 
získali inovativní a v praxi mnohokrát osvědčené 
systémy. Pro zajištění této úrovně provádíme pro-
duktové řízení a kontrolu kvality v centrále vývoje 
a logistiky firmy BURG-WÄCHTER v Meinerzhagenu. 
To se děje v těsné koordinaci s naší dceřinou společ-
ností BURG-GUARD AG. Kvalita je totiž součástí naší 
filozofie. K tomu patří i dobře strukturovaná logistika 
a naše vlastní, moderní servisní centrum. Kromě toho 

zajišťujeme podporu přímo na místě a informujeme 
naše obchodní partnery o nejnovějším stavu techniky 
prostřednictvím školení a webinářů. 

Pokrýváme celý německý i evropský trh našimi  
regionálními prodejci a prostřednictvím našich  
mezinárodních partnerů máme zastoupení i mimo 
území Evropy. Naši zaměstnanci se svými dlouhole-
tými zkušenostmi a obsáhlým know-how vám rádi 
pomohou při plánování, projektování, servisu  
a technické podpoře, a to i po úspěšné instalaci.

Vždy v obraze: Bezpečnostní kamerové  
systémy firmy BURG-GUARD GmbH poskytují 
vždy správný obraz v nejlepší kvalitě  
a ve správném čase.

Naše inteligentní kamery poskytují brilantní obraz dokonce i při nízkém osvětlení. A to při současném rozsáhlém vyhodnocení okolí. Funkce analýzy 
videa vám pomohou při detekci a posouzení nebezpečných situacích a minimalizují chybné alarmy. Funkce BURGprivacy zabezpečuje soukromou 
sféru neznámých osob nebo zaměstnanců.
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První instalace, systémové rozšíření  
nebo upgrade:
Ať už vybavujete novostavbu, nebo chcete moderni-
zovat či rozšířit stávající systém, my vám nabídneme 
vhodnou techniku. S našimi kamerovými systémy 
4 v 1 lze modernizovat analogové, AHD, CVI a TVI 
systémy prostřednictvím stávajících dvouvodičových 
systémů a systémů s koaxiálním kabelem obzvláš-
tě cenově výhodně, s dosahy až 1 200 m. Vhodné 
univerzální pentabridní rekordéry přitom mohou 
zpracovávat běžné formáty – analogový, AHD, CVI, 
TVI – i svá bezpečnostně relevantní data moderních 
IP kamerových systémů, např. podle standardu ONVIF. 
Rozmanité síťové kamerové systémy řady Favor, Royal 
a Diamant přesvědčují rozlišením až 12 MP, brilant-
ním obrazem, vysokou spolehlivostí a vytříbenými 
funkcemi k cílené detekci a záznamu relevantních 
událostí. S ePoE síťovými videorekordéry lze přenášet 
videodata a řídicí data síťových přístrojů na vzdále-
nost až 800 m, a to prostřednictvím síťových kabelů. 

Nabídku pro vaše projekty doplňují další komponenty 
a příslušenství, např. venkovní kryty, reflektory, rada-
rové systémy, switche, Full HD a 4K monitory. 

Jako dlouholetý úspěšný partner se spolehlivými pro-
dukty a bezpočtukrát osvědčenými systémovými řeše-
ními stojí BURG-GUARD GmbH vždy na vaší straně.

Kontaktní údaje našich odborníků na  
kamerové systémy:
BURG-GUARD GmbH
Wormgermühle 
D-58540 Meinerzhagen 
Germany
Telefon:	 +49 2358 905 490
Fax:	 +49 2358 905 4490
E-mail:	 burg-guard-support@burg.biz
Internet:	https://burg.biz/pages/burg-guard
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Všeobecné obchodní podmínky

§ 1	� Oblast platnosti
   1.	 Níže uvedené všeobecné 
obchodní podmínky (dále jen 
VOP) platí pro všechny dodávky 
a  služby společnosti BURG-
-WÄCHTER KG a smluvního part-
nera (dále jen objednatel). VOP 
platí výhradně pro všechny smlou-
vy s  podnikateli ve smyslu § 14 
BGB (německý občanský záko-
ník), právnické osoby veřejného 
práva nebo veřejnoprávní fondy, 
které od nás objednávají zboží. 
Není-li výslovně dohodnuto jinak, 
vycházíme z toho, že s námi uza-
vřené obchody probíhají pro pří-
slušnou obchodní činnost objed-
natele a  nikoliv pro soukromé 
použití.
   2.	 Tyto VOP platí jako výhrad-
ní podmínky, podmínky objedna-
tele, které odporují našim pod-
mínkám nebo se od nich liší, 
nebudou bez výslovného písem-
ného souhlasu uznány. Naše VOP 
platí i  v  případě, že bez výhrad 
provedeme dodávku objednateli 
s vědomím odporujících nebo od-
lišných podmínek objednatele.
   3.	 Naše prodejní, dodací 
a  platební podmínky platí také 
pro všechny budoucí obchody 
s objednatelem.

§ 2	� Nabídky
   1.	 Naše údaje ohledně ceny, 
množství, dodací lhůty a možnos-
ti dodání jsou nezávazné. Naše 
cenové nabídky jsou pro nás  
závazné 60 dní od data odevzdá-
ní nabídky, pokud nebylo v nabíd-
ce písemně uvedeno jinak. Vyhra-
zujeme si právo na změny 
rozměrů a barev a také technické 
změny. Nepatrné odchylky roz-
měrů a hmotností jsou podmíně-
ny výrobou.
   2.	 Vyhrazujeme si vlastnická 
a  autorská práva na obrázky,  
výkresy, koncepty, kalkulace 
a ostatní dokumentace. Uvedené 
dokumenty nesmí být bez našeho 
výslovného písemného souhlasu 
zpřístupněny třetím osobám. Pou-
žití obrazových dat vyžaduje 
zvláštní dohodu.

§ 3	� Ceny a platební  
podmínky

   1.	 Kalkulace se provádí, není-li 
písemně dohodnuto jinak, v  Eu-
rech. Cenami se rozumí ceny od 
200  € netto vyplaceně až do 
domu, bližší podrobnosti viz infor-
mační rámeček „Podmínky zaslá-
ní“. V případě potřeby si vyžádejte 
odlišné podmínky pro dodání na 
ostrov nebo do zahraničí.
 

Našimi cenami se rozumí ceny za 
odběr originálních jednotek bale-
ní. Při objednání nižších množství 
jsme oprávněni účtovat si přípla-
tek ve výši 25 % k nákupním  
cenám.
   2.	 Všechny námi uvedené 
ceny jsou netto ceny, pokud není 
výslovně uvedeno jinak; k těmto 
cenám bude v  den fakturace  
připočtena DPH v zákonné výši.
   Naše fakturované částky jsou 
splatné do 30 dnů od data vysta-
vení faktury v hotovosti beze sráž-
ky. Lze odečíst skonto ve výši 
2 procent, je-li platba provedena 
do 10  dnů od data vystavení  
faktury. Nárok na skonto neplatí, 
pokud jsou splatné starší faktury. 
Výjimku z  tohoto ustanovení 
představují faktury za opravy 
a  montáž a  kalkulace předmětů 
pro zařizování, které jsou splatné 
okamžitě a beze srážky.
   Při překročení lhůty splatnosti 
nebo při včasné úhradě neúplné 
částky se ocitá objednatel v pro-
dlení i  bez upozornění. Jsme 
oprávněni účtovat od data splat-
nosti úroky z  prodlení ve výši  
aktuálně platné zákonné úrokové 
sazby.
   3.	 Právo na vzájemné započí-
tání pohledávek náleží objednate-
li jen v případě, že jsou jeho proti-
nároky pravomocně stanoveny, 
nepopřeny nebo námi uznány. 
Kromě toho je objednatel opráv-
něn uplatnit právo na zadržení 
platby jen v  případě, že se jeho 
protinárok zakládá na stejném 
smluvním vztahu jako nárok na 
úhradu.

§ 4	� Dodání a dodací lhůta
   1.	 Dodržení dodací lhůty 
předpokládá vyjasnění všech 
technických otázek.
U zboží objednaného na odvoláv-
ku musí být odvolávka, není-li  
výslovně učiněna jiná dohoda, 
učiněna nejpozději do 12 měsíců. 
Po uplynutí této lhůty jsme opráv-
něni zboží beze všeho vyexpedo-
vat, aniž bychom vyčkávali na  
odvolávku.
   2.	 Předpokladem pro splnění 
dohodnutých dodacích lhůt nebo 
řádně stanovených dodacích lhůt 
je, že nám naši subdodavatelé 
včas dodají objednané polotovary 
nebo přikupované díly potřebné 
pro splnění zakázky (výhrada 
vlastního zásobování). Pokud ne-
budeme schopni dodržet závazné 
dodací lhůty z  důvodů, za které 
neneseme odpovědnost (nedo-
stupnost plnění), budeme o  tom 
objednatele neprodleně informo-
vat a zároveň mu sdělíme předpo-

kládaný nový termín dodání.  
Pokud plnění nebude k dispozici 
ani v  nové dodací lhůtě, jsme 
oprávněni od smlouvy zcela nebo 
zčásti odstoupit; objednateli  
neprodleně vrátíme již poskytnuté 
protiplnění. O  nedostupnost  
plnění se jedná například v přípa-
dě opožděných dodávek ze strany 
našich dodavatelů, pokud jsme 
uzavřeli kongruentní zajišťovací 
transakci, v případě jiných naruše-
ní dodavatelského řetězce, napří-
klad z  důvodu vyšší moci, nebo 
pokud nejsme povinni v individu-
álním případě zajistit nákup. 
Vznik našeho prodlení s dodáním 
se určuje podle zákonných před-
pisů. V  každém případě je však 
nutné, aby objednatel zaslal upo-
mínku. 
   3.	 Práva objednatele v  soula-
du s předpisem těchto VOP o od-
povědnosti a naše zákonná práva, 
zejména v  případě vyloučení  
povinnosti plnit (např. z  důvodu 
nemožnosti nebo nepřiměřenosti 
plnění a/nebo následného plně-
ní), zůstávají nedotčena.
   4.	 Nároky objednatele na ná-
hradu škody způsobené zpoždě-
ním dodávky jsou vyloučeny i po 
uplynutí nám stanovené lhůty k 
provedení dodávky. To neplatí, 
pokud neseme povinnou odpo-
vědnost v případech úmyslu, hru-
bé nedbalosti nebo v  důsledku 
usmrcení, zranění nebo újmy na 
zdraví, s tím není spojena změna 
důkazního břemena v  nepro-
spěch objednatele.
Objednatel může v  rámci zákon-
ných předpisů odstoupit od 
smlouvy jen v případě, že neseme 
odpovědnost za zpoždění dodáv-
ky.
   5.	 Dostane-li se objednatel do 
prodlení s přijetím dodávky nebo 
poruší-li ostatní povinnosti sou-
činnosti, jsme oprávněni požado-
vat náhradu škody, která nám 
vznikne, včetně případných zvýše-
ných nákladů. V tom případě pře-
chází také nebezpečí případného 
zániku nebo případného zhoršení 
předmětu koupě na objednatele 
k termínu, kdy se ocitne v prodle-
ní s přijetím dodávky.
   6.	 Není-li dohodnuto jinak, 
jsme oprávněni provést dílčí plně-
ní. Objednatel není oprávněn od-
mítnout dílčí dodávky, to neplatí 
v případě, že jsou pro něj neúnos-
né na základě povahy závazkové-
ho vztahu nebo na základě vlast-
ností předmětu nebo jeho účelu 
použití.

§ 5	� Přechod rizik
Zásilka bude provedena na účet 
a riziko objednatele. To platí také 
tehdy, jestliže je předmět koupě 
zaslán na přání objednatele na  
jinou adresu. K  zaslání zboží si 
zvolíme nejvýhodnější způsob.
Objednatel je povinen zboží po 
jeho doručení neprodleně zkont-
rolovat, zda je úplné a  zda není 
viditelně poškozené, a  oznámit 
nám ztráty nebo škody do 5 dnů 
od přijetí zásilky.

§ 6	� Záruka za vady
   1.	 Práva objednatele na záru-
ku předpokládají, že objednatel 
řádně splnil svoje povinnosti kon-
troly a  reklamace podle §§ 377 
německého obchodního zákoní-
ku. § 377 HGB (německého ob-
chodního zákoníku) platí obdob-
ně také v případě, že objednateli 
poskytneme čistě pracovní výkon.
   2.	 Pokud se na předmětu kou-
pě vyskytne závada, je nám nutno 
v první řadě poskytnout příležitost 
k dodatečnému plnění podle  
§ 439 německého občanského 
zákoníku.
   3.	 Pokud z  níže uvedeného 
nevyplývá jinak, jsou dalekosáh-
lejší nároky objednatele, z jakého-
koli právního důvodu, vyloučeny. 
Výše uvedené omezení ručení  
neplatí, pokud se příčina škod za-
kládá na úmyslu nebo hrubé  
nedbalosti a v případech usmrce-
ní, zranění nebo újmy na zdraví. 
Dále neplatí také v  případě, že 
jsme nepřevzali záruku za něja-
kou vlastnost daného předmětu 
nebo za jeho trvanlivost. Výše 
uvedené omezení ručení dále  
neplatí pro takové škody, které 
byly způsobeny zaviněným poru-
šením důležitých smluvních  
povinností (to jsou povinnosti,  
jejichž splnění umožňuje řádné 
provedení smlouvy a  na jejichž 
splnění se může náš smluvní part-
ner pravidelně spolehnout, 
takzvané „hlavní povinnosti“), 
pokud se nejedná o  úmysl nebo 
hrubou nedbalost nebo pokud 
jsme převzali záruku, naše ručení 
je v  tomto případě omezeno 
ohledně výše na typické smluvně 
předvídatelné škody.
   4. Je-li dodané zboží vadné 
nebo chybí-li jeho přislíbené vlast-
nosti nebo bude-li mít vadu  
během záruční lhůty, vyhrazuje-
me si právo na dodatečné plnění. 
Podle vlastní volby odstraníme 
s  vyloučením dalších záručních 
práv vadu nebo provedeme dodá-
ní bezvadné věci na místo vadné.
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Pokud a teprve když se dodateč-
né plnění nezdaří, může objedna-
tel odstoupit od smlouvy nebo  
redukovat její rozsah. Zjištění  
takové vady nám musí být nepro-
dleně písemně oznámeno, u roz-
poznatelných vad však nejpozději 
do 5  dnů po přijetí, u  nerozpo-
znatelných vad neprodleně po  
jejich zjištění. Záruční doba však 
končí nejpozději jeden rok po  
dodání. Pokud byla dohodnuta 
přejímka, promlčecí lhůta začíná 
běžet okamžikem přejímky.
   Záruka zaniká při nesprávném 
použití zboží, při použití zboží 
v rozporu se stanoveným účelem 
nebo pokud objednatel nebo třetí 
osoba zboží zpracovali nebo změ-
nili.
Předmětem smlouvy je výhradně 
prodané zboží s  vlastnostmi 
a charakteristickými znaky a také 
účelem použití podle přiloženého 
popisu výrobků. Jiné nebo dale-
kosáhlejší vlastnosti a/nebo cha-
rakteristické znaky nebo účel  
použití přesahující stanovený rá-
mec platí jako dohodnuté jen 
v  případě, že jsme je výslovně  
písemně potvrdili.
   Vratky/zpětné zásilky zboží  
lze provádět jen po písemné do-
hodě. Na zboží je zapotřebí 
z  vnější strany umístit průvodní 
list vratky (poskytne společnost 
BURG-WÄCHTER).
Všechny vratky doručené bez prů-
vodního listu nemůžeme bohužel 
vyřídit.
   Adresa pro zpětné zaslání zboží 
zní:
BURG-WÄCHTER KG,
Wormgermühle,
D-58540 Meinerzhagen
   Za všechny vratky nezpůsobené 
společností BURG-WÄCHTER 
bude účtována minimální srážka 
z  ceny ve výši 25  %. Speciální  
zakázková provedení (dopisní 
schránky, uzamykací systémy)  
nelze v zásadě vrátit.

§ 7	� Celková odpovědnost
1.	 Odpovědnost v souvislosti  
s náhradou škody a  náhradou  
nákladů přesahující rámec uvede-
ný v § 6 je bez ohledu na právní 
povahu uplatňovaného nároku 
vyloučena. Toto ustanovení ne-
platí pro nároky, které jsou vůči 
nám uplatněny podle §§ 1 a  4  
zákona o ručení za vadné výrob-
ky. Vyloučení odpovědnost nepla-
tí rovněž v případech úmyslu, hru-
bé nedbalosti, usmrcení, zranění 
nebo újmy na zdraví a  v  přípa-
dech porušení důležitých smluv-
ních povinností (takzvané „zá-
kladní povinnosti“).

   Nárok na náhradu škody za  
porušení důležitých smluvních 
povinností je však omezen na ty-
pické smluvní, předvídatelné ško-
dy, pokud se nejedná o  úmysl 
nebo hrubou nedbalost nebo  
pokud neneseme odpovědnost za 
usmrcení, zranění nebo újmu na 
zdraví. Změna důkazního břeme-
ne v neprospěch objednatele není 
s  výše uvedenými ustanoveními 
spojena.
   2.	 Pokud je naše odpovědnost 
vyloučena nebo omezena, platí to 
také pro osobní odpovědnost  
našich zaměstnanců, pracovníků, 
kolegů, zástupců a pomocníků při 
plnění.

§ 8	� Výhrada vlastnictví
   1.	 Vyhrazujeme si vlastnictví 
předmětu koupě až do úplného 
zaplacení kupní ceny včetně pří-
padně vzniklých vedlejších nákla-
dů (dopravné, balné atd.). Při pro-
tismluvním chování objednatele, 
zejména při prodlení s  platbou, 
jsme oprávněni odstoupit od kup-
ní smlouvy a vzít předmět koupě 
zpátky. Po vzetí předmětu koupě 
zpátky jsme oprávněni jej zhod-
notit, zbývající výnos ze zhodno-
cení po odečtení přiměřených  
nákladů na zhodnocení bude  
započítán se závazky objednatele.
   2.	 Objednatel je povinen za-
cházet s předmětem koupě pečli-
vě. Musí na svoje náklady dosta-
tečně pojistit zboží ve výši nové 
hodnoty proti škodám způsobe-
ným ohněm, vodou a krádeží.
   3.	 Při zástavách nebo jiných 
zásazích třetích osob je objedna-
tel povinen nás o tom neprodleně 
písemně informovat. Objednatel 
je v  tomto případě dále povinen 
nás v plném rozsahu podpořit při 
soudním a  mimosoudním uplat-
nění našich práv, zejména nám 
poskytnout potřebné podklady.
   4.	 Objednatel je oprávněn 
předmět koupě dále prodat v řád-
ném obchodě, postupuje nám 
však již nyní všechny pohledávky 
ve výši konečné fakturované část-
ky (včetně DPH), které mu vznik-
nou z  dalšího prodeje vůči jeho 
odběratelům nebo třetím oso-
bám. Toto postoupení je nezávislé 
na tom, zda je předmět koupě 
prodán dále bez zpracování nebo 
po zpracování. Toto postoupení 
tímto přijímáme.
   Objednatel zůstane oprávněn  
k vymáhání pohledávky v  rámci 
řádného obchodu. Toto oprávně-
ní zaniká, pokud objednatel  
nesplní svoje platební povinnosti 
vyplývající z  přijatých výnosů, 
nebo pokud se ocitne v prodlení 

s platbou. Dále zaniká, pokud je 
podán návrh na zahájení insol-
venčního nebo narovnávacího  
řízení na majetek objednatele 
nebo pokud objednatel zastaví 
svoje platby.
   V těchto případech jsme opráv-
něni sami vymáhat postoupenou 
pohledávku. Objednatel je povi-
nen poskytnout nám všechny  
informace potřebné k vymáhání 
pohledávky a vydat nám příslušné 
podklady. Objednatel je v  tomto 
případě dále povinen oznámit 
dlužníkovi (třetí osobě) postoupe-
ní pohledávky.
   5.	 Zpracování nebo změna 
předmětu koupě provedené ob-
jednatelem jsou vždy provedeny 
pro nás. Pokud se předmět koupě 
zpracuje s  předměty, které nám 
nepatří, nabýváme spoluvlastnic-
tví na novém předmětu v poměru 
hodnoty předmětu koupě k jiným 
zpracovaným předmětům k době 
jejich zpracování. Pro věci vzniklé 
zpracováním platí jinak to samé 
co pro předmět koupě dodaný 
s výhradou.
   6.	 Pokud se předmět koupě 
neoddělitelně smíchá s předměty, 
které nám nepatří, nabýváme 
spoluvlastnictví na novém před-
mětu v poměru hodnoty předmě-
tu koupě k jiným smíchaným 
předmětům k datu jejich smíchá-
ní. Proběhne-li smíchání takovým 
způsobem, že je nutno předmět 
objednatele považovat za hlavní 
předmět, pak platí, že objednatel 
na nás převádí spoluvlastnictví 
v  poměrném podílu. Objednatel 
pro nás uschová takto vzniklé  
výhradní vlastnictví nebo spo-
luvlastnictví.
   7.	 Zavazujeme se, že nám ná-
ležející jistiny na žádost objedna-
tele uvolníme, pokud realizovatel-
ná hodnota našich jistin překročí 
zajišťovanou pohledávku o  více 
než 20 %, výběr uvolněných jistin 
přísluší nám.

 § 9	� Místo plnění, použitelné 
právo a soudní přísluš-
nost

   1.	 Není-li smluvně dohodnuto 
jinak, je místem plnění sídlo naše-
ho podniku.
   2.	 Pro všechny obchodní vzta-
hy s  námi platí výhradně právo 
Spolkové republiky Německo.  
Použitelnost CISG (obchodního 
práva OSN) je vyloučena.
   3.	 Pokud je objednatel ob-
chodníkem, jsou pro všechny 
právní spory mezinárodně přísluš-
né soudy Spolkové republiky  
Německo.

   Místně příslušným soudem je ve 
všech případech soud příslušný 
pro sídlo našeho podniku. Jsme 
však oprávněni žalovat objedna-
tele u soudu, který je místně pří-
slušný pro objednatele. Tato usta-
novení o  příslušnosti platí také 
pro žaloby ve směnečném nebo 
šekovém procesu.

	� Podmínky zaslání
Dodávka „vyplaceně do domu“: 

Cenami se rozumí ceny od 200 € 
netto vyplaceně až do domu, 
včetně balení. Výjimkou jsou  
trezory a skříně na cennosti 
s hmotností vyšší než 100 kg
   Malé zásilky:
Hodnota zboží netto do 20,- € 
= poměrné náklady 5,- €
Hodnota zboží netto 20,- € až 
200,- €
= poměrné náklady 9,- €
   Přímá dodávka:
Přímá zásilka v rámci zákaznické 
zakázky, náklady na odeslání  
a dopravu 20,- €, vyjma trezorů  
s hmotností více než 30 kg,  
viz Přeprava na str. 320.

V případě potřeby si vyžádejte 
odlišné podmínky pro dodání na 
ostrov nebo do zahraničí.

Platnost cen od 1.6.2024. 
Všechny dosavadní ceny tímto 
pozbývají platnosti.¥

DIČ	 DE 126881184
Č. licence DSD	 11473
Interseroh č.	 2088148
GLN	 40 03482 00000 7
Reg. č. WEEE: 	 DE19767115
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Výrobek 1 – 4	 Strana

116 PC	 25
116 Profi / 116 HB Profi	 22
116 SK Profi	 24
116 Ni Profi	 24
1230 C 	 61
1260 	 59
1345 L	 59
1360	 60
1480 HB 	 62
1550 	 60
1580 HB	 63
1600 HB	 63
1650 180 Reflex	 60
1883 Sylt	 169
210 C Kids	 58
210 Home-Safe H	 244
21/23 Circle	 40
2167-2307	 128
22 Diskus	 41
222 C-Line	 32
230 65 L	 58
230 180 L	 61
260	 54
280 C	 69
330 FUN	 54
310-340 City-Line	 240
345 Gun Lock	 75
345 80 L	 55
3680/3780 Nordic Ni	 151
3713/0 Lucca/sada Ni	 160
3745 Quadus Ni	 148
3755 Opera Ni	 148
3765 Cosmo Ni	 149
3777/0 Berlin/sada Ni	 156
3767/0 Oslo/sada Ni	 157
3800 - 3820	 161
3815 Hamburg Ni	 159
3816 Hanseatic Ni	 149
3821 Dual Front Ni	 184
3835 Riviera Ni	 158
3843 Milano Ni	 150
3844 Verona Ni	 150
3856 Toscana Ni	 158
3857 Modena Ni	 159
3861 Hannover Ni	 154
3867/0 Amrum/sada	 153
3877/0 Borkum/sada	 155
3878 Borkum Ni	 181
3888 Fehmarn	 145
3913/0 Comfort/sada	 152
393/394	 42
400 Magno	 30
402 Look 	 38
410−460 CL	 236
415-445 DS	 232
430 C	 57
4400 Malaga	 168
4400 Malaga Ni	 154
444 Quadra	 26
450 Boccia	 27
470 Splash	 34
490 Ni Ocean	 28
4900 ZB	 147
4905/4906 Swing	 146
4931/4932 Classico 	 146
4941/4942 Turn	 147

Výrobek 5 – 9	 Strana

500 Point	 39
520	 64
520−540 Magno	 228
550 	 55
560- 570	 56
5767 Texel	 174
580 90	 69
5800	 178
5832 Letter	 175
5861 Daily	 175
5867 Journal 	 173
5877 Mail 	 173
5871 Pocket	 176
600 Diamant	 20
610 Scan&Lock	 47
634 – 644 E eBoxx	 200
635– 645 eBoxx easy+	 202
6204 Ni	 132
6205	 133
650 80 Reflex	 56
6700 Skříňka na klíče	 137
6850 PZ skříňka na klíče	 137
6950 PZ skříňka na klíče	 138
6848 Seattle	 165
6867/0 London/sada	 163
6877/0 Oxford/sada	 164
700 Gamma	 19
71−90 Combi Lock	 44
715	 64
720/725	 65
750 	 66
731/732 Europa	 185
74/77/78 TSA	 43
770 Alutitan	 36
775 Friend	 38
777 Leipzig	 177
778 Leipzig	 180
790 Skládací zámek	 53
791– 796 Porta	 168
794 – 795	 187
800 – 808 ZB	 179
813 Capri	 166
821 Dual Front	 184
835 Riviera	 166
844 Verona	 186
856 Toscana	 167
857 Modena	 167
867 Amsterdam	 172
86720 Set Vario	 172
871/872 Köln	 174
877 Potsdam	 177
878 Potsdam	 180
882 Kopenhagen	 167
885 Bremen	 145
886 Piano/Pearl	 143
886 Kiel	 144
889 Malmö	 144
891 – 893 Mailbox	 182
900 Alpha Titan	 18
913/00 Comfort/sada	 171
916/00 Olymp/sada	 170
97 Numero 	 46

Výrobek A – E	 Strana

Alpha	 18
Adaptér Pro	 97
Alpha	 18
Alutitan	 36
Amrum	 153
Amsterdam 867	 172
Aplikace BURGsmart	 327
Berlin/sada 3777/0	 156
Bezpečnostní kotva	 67
Bezpečnostní lanko	 66
Bezpečnostní mříž	 111
Bezpečnostní skříně	 232
BK 92	 70
Black+Steel	 171
Boccia	 27
Borkum/sada 3877/0	 155
Borkum 3878 Ni	 181
Boxy na balíky	 199
Boční kryt SD	 198
Bremen 885	 145
BURGcam	 332
BURG ocelové visací zámky	 42
BURGsmart PROTECT	 324
C-Line 222	 32
C 310-340	 240
Capri 813	 166
Circle 21/23	 40
City-Line stěnový trezor	 266
City-Line trezory	 240
CL 410 – 460	 234
Classico 4931/4932	 146
Combi-Line CL	 236
Combi 71 – 90	 44
Comfort/sada 3913/0	 152
Comfort/sada 913/00	 171
Como 6401/22 Ni	 132
Contact 2032	 325
Cosmo 3765 Ni	 149
CS 15 – 42	 134
CW 5 350	 266
Cyklozámky	 52
Daily 5861	 175
Diamant	 20
Diplomat MTD	 220
Diplomat vnitřní výbava	 312
Diplomat WTD	 262
Diskus	 41
Door eGuard	 108
Dopisní schránky	 140
Dual-Safe DS	 232
Dual Front 3/821	 184
E6/E7/700	 74
eBoxx	 199
eBoxx A	 202
eBoxx EASY+	 202
Elektronické dveřní zámky	 76
Elektronické visací zámky	 47
EMG 6165	 134
ENTRY easy	 82
ENTRY home	 80
ENTRYpro	 89
EST 1	 184
Europa 731/732	 185

Výrobek F – L	 Strana

FB500	 126
Fehmarn 3888	 145
FKL 2090 T	 120
Flex 400	 31
FP 22 K	 126
Friend 775	 38
Gamma	 19
GKM	 65
GTS 513/514	 116
Gun Lock	 75
H 210 – 240	 244
Hamburg 3815 Ni	 159
Hannover 3861 Ni	 154
Hanseatic 3816 Ni	 149
HDD 1000−6000HV	 331
Hliníkové zámky	 34
HLW 10-12	 136
Home-Safe H	 244
Hotelový trezor Point-Safe	 253
Hotelový trezor Pure-Safe	 259
IT MTD	 223
Journal 5867	 173
Karat MT	 225
Karat WT	 264
KB 15 – 35	 135
KC 20 – 36	 135
Key Safe 10-50	 269
Keys Please 6205	 133
Kids 210 C	 58
Kiel 886	 144
Klíče pro blokování zámku	 74
Kombinace řetězů a visacích 
zámků	 65
Kopenhagen 882	 167
KT 6750	 136
Kvalitativní znaky VHS	 21/41
KWH 5	 231
Köln 871/872	 174
Lanka	 66
Lankové zámky	 54
Leipzig 777	 177
Leipzig 778	 180
Letter 5832	 175
LIGHT 310	 329
Lišty klíčů HLW	 139
Lišty s háčky	 139
London/sada 6867/0	 163
Look 402	 38
Lucca/sada 3713/0	 160

Rejstřík
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Výrobek M – O	 Strana

M 520/540	 228
MA 99 Duo	 105
Magno 400	 30
Magno M	 228
Mail 5877	 173
Malaga 4400	 168
Malaga 4400 Ni	 154
Malmö 889	 144
ME	 74
Milano 3843 Ni	 150
Modena 3857 Ni	 159
Modena 857	 167
Money 5012 – 5030	 129
Money Code 5020/5025	 129
Motion 2012	 325
MTD Diplomat	 220
MT Karat	 224
MZ 23/83	 73
Nerezové dopisní schránky	 148
Nerezové pancéřové zástrče	 50
Nerezové schránky na klíče	 132
Nerezové visací zámky	 40
No. 99	 46
Noise 2162	 326
Nordic 3680/3780 Ni	 151
Nouzová skříňka na klíče  
EMG 6165	 134
Numero 97	 46
Nábytkové trezory	 240
Nábytkové zámky	 73
Náhradní cylindrická vložka	 70
Náhradní díly pro dopisní 
schránky	 198
Ocean 490 Ni	 28
Office-Doku	 288
Office Line 801−826	 282
Office ZK 2257/2307	 128
Okenní alarmy	 325
Okenní mříže	 111
Okenní spona	 120
Okenní zástrč	 104
Olymp/sada 916/00	 170
Opera 3755 Ni	 148
Oslo/sada 3767/0	 157
Oxford/sada 6877/0	 164

Výrobek P – R	 Strana

P 1 – 4	 254
Pampeliška 6204/10 Ni	 133
Pancéřovaná zástrč	 50
Pancéřované bezpečnostní  
skříně	 294
Pancéřované petlice	 48
Panel na klíče SB700/16 Ni	 313
PC, PCC	 48
Pearl 886	 143
Piano 886	 143
PK	 49
Plastové dopisní schránky	 142
Plug 2142	 327
PMG	 49
Pocket 5871	 176
Podstavec S700	 313
Pohybové čidlo	 325
Point-Safes P	 254
Point 3 E Lap	 259
Point 500	 39
Pokladna s mincovníkem	 130
Pokladny	 128
Pomůcka pro výběr  
pošty N1/N2	 198
Porta 791 – 796	 186
Potsdam 877	 177
Potsdam 878	 180
Pořadače EURO	 131
Poštovní schránky	 182
Premium visací zámky	 18
Profi 116	 22
Profi 116 Ni	 24
Profi 116 SK	 24
Profi PC	 25
Protipožární kapsa FB500	 126
Protipožární schránka	 126
Protipožární trezor FP	 259
PS 140	 48
Pure-Safe	 250
PW 1 – 3	 268
Příklady kombinací DUAL 	 191
Příklady kombinací eBoxx	 193
Příklady kombinací Terzo	 197
Quad 6204/10 Ni	 132
Quadra 444	 26
Quadus 3745 Ni	 148
R 100 – 120	 50
Ranger	 306
Reflex 650	 56
Riviera 3835 Ni	 158
Riviera 835	 166
RS 110 C	 51
Rádiový klíč	 80

Výrobek S – Z	 Strana

S-Light 200	 314
Sada dopisní schránky  
na plot	 181
Sada Vario 86720	 172
Scan&Lock 610	 47
Schránky na balíky	 199
Schránky na klíče	 134
Schránky na klíče  
s motivem	 133
Seattle	 165
Seattle B+S	 162
Seattle Ni	 162
secuENTRY	 76
secuENTRY easy	 82
secuENTRY home	 80
Sestavy dopisních schránek, 
nástěnná montáž	 189
Sestavy dopisních schránek,  
volně stojící	 204
Skládací zámek 790	 69
SKM	 65
Skříně na cennosti	 294
Skříně na cennosti Royal	 292
Skříně na klíče	 136
Skříň na dokumenty	 288
Slot 6220/10 Ni	 132
Smart Home	 322
Smart Lock 	 47
Snap+Lock	 65
Software ENTRY	 98
Solární dopisní schránka, 
nerezová	 154
Solární dopisní schránka	 168
Stojany pro dopisní  
schránky	 183
Trezory na klíče	 269
Trezory na notebooky  
Point-Safe	 258
Trezory na notebooky  
Pure-Safe	 252
Univerzální visací zámky	 46
Uzamykatelná zástrčka	 50
Vhozy	 186
Vhozy pro dopisní schránky	 186
Visací zámek na otisk prstu	 47
Vložky do pokladen	 128
Vložky na peníze Euro	 131
Volně stojící balíkové  
boxy / sestavy	 192
Volně stojící dopisní  
schránky	 190
Využití vnitřního prostoru	 319
Věšáky na klíče	 132
Zabezpečení oken	 102
Zvlášt
Zámek kotoučové brzdy	 64
Zámky na kola	 65
Zámky pro dopisní  
schránky	 198
Zámky s prodlouženým  
okem	 62
Zástrč	 50
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BURG-WÄCHTER KG
Altenhofer Weg 15, 58300 Wetter, Germany
Telefon +49 (0) 23 35 965 30, fax +49 (0) 23 35 965 390
E-mail info@burg.biz

Obchodní rejstřík: Obvodní soud Hagen, č. HR A 3901
DIČ: DE126881184, Reg. č. WEEE: DE19767115
Vedení společnosti: Dietmar Lüling, Harald Lüling, Reinhard Lüling, Christopher Lüling

Tento katalog je vytištěn klimaticky neutrálním způsobem.
Stejně jako všechny brožury a prospekty  
společnosti BURG-WÄCHTER.

TIRÁŽ



DÁVÁME BEZPEČNOST.

BURG-WÄCHTER 
ZALOŽENO 1920



www.burg.biz

ALWAYS THE  
SAFE CHOICE!

TELEFON
+49 (0) 23 35 965 30

FAX
+49 (0) 23 35 965 390

E-MAIL
info@burg.biz

SOCIÁLNÍ MÉDIA

BURG-WÄCHTER KG
Altenhofer Weg 15  
58300 Wetter  
Germany
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